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CITIÞI ACESTE INSTRUCÞIUNI CU GRIJÃ ªI ÎN ÎNTREGIME ÎNAINTE DE A UTILIZA 
ECHIPAMENTUL ªI PÃSTRAÞI-LE ÎNTR-UN LOC LA ÎNDEMÂNÃ PENTRU A LE PUTEA CONSULTA 

ATUNCI CÂND ESTE CAZUL.

ACEST MANUAL A FOST CONCEPUT PENTRU MAI MULTE MODELE. ESTE POSIBIL CA 
ECHIPAMENTUL DUMNEAVOASTRÃ SÃ NU AIBÃ UNELE FUNCÞII PREZENTATE ÎN ACEST 
MANUAL. AVEÞI GRIJÃ LA EXPRESIILE CARE CONÞIN CIFRE ATUNCI CÂND CITIÞI ACEST 

MANUAL DE UTILIZARE.

Avertismente generale de siguranþã

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta 
minimã de 8 ani ºi persoane cu capacitãþi fizice, 
senzoriale sau mentale reduse sau lipsã de experienþã 
ºi cunoºtinþe în cazul în care au fost supravegheate 
sau li s-au oferit instrucþiuni necesare referitoare la 
utilizarea sigurã a aparatului ºi acestea au înþeles 
pericolele implicate. Copiii nu trebuie sã se joace cu 
aparatul. Lucrãrile de curãþenie ºi întreþinere nu 
trebuie realizate de copii nesupravegheaþi. 
- ATENÞIE: Aparatul ºi pãrþile sale accesibile devin 
fierbinþi în timpul utilizãrii. Aveþi grijã sã nu atingeþi 
elementele de încãlzire.
Copiii cu vârsta sub 8 ani nu trebuie sã utilizeze deloc 
cuptorul decât dacã sunt în permanenþã 
supravegheaþi. 
- ATENÞIE: Prepararea nesupravegheatã a 
alimentelor pe plitã, folosind grãsimi sau ulei, poate fi 
periculoasã ºi poate provoca incendii. NICIODATÃ nu 
încercaþi sã stingeþi un incendiu folosind apã. Opriþi 
aparatul ºi acoperiþi flacãra cu ajutorul unui capac sau 
al unei pãturi.   
- ATENÞIE: Pericol de incendiu: nu depozitaþi diferite 
obiecte pe suprafeþele de gãtit.

AVERTISMENTE DE SIGURANÞÃ
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-ATENÞIE: Dacã suprafaþa este crãpatã, închideþi 
aparatul pentru a evita posibilitatea producerii unei 
electrocutãri. 
-În cazul aragazurilor cu capac, îndepãrtaþi mâncarea 
vãrsatã pe capac înainte de a-l deschide. De 
asemenea, permiteþi suprafeþei aragazului sã se 
rãceascã înainte de a închide capacul. 
-Aparatul nu este destinat utilizãrii cu ajutorul unui 
cronometru extern sau al unui sistem separat de 
control la distanþã. 
-Nu folosiþi substanþe de curãþare abrazive sau obiecte 
de metal ascuþite pentru a curãþa uºa de sticlã a 
cuptorului ºi alte suprafeþe deoarece acestea pot 
zgâria suprafaþa, lucru ce poate duce la spargerea 
sticlei sau deteriorarea suprafeþelor respective. 
-Nu folosiþi sisteme de curãþare cu abur pentru 
curãþarea cuptorului. 

- Aparatul dumneavoastrã este produs în conformitate cu standardele ºi regulile locale ºi internaþionale 
aplicabile.
- Operaþiunile de întreþinere ºi reparaþie trebuie efectuate doar de cãtre tehnicieni de service autorizaþi. 
Lucrãrile de instalare ºi reparaþii realizate de tehnicieni neautorizaþi vã pot pune viaþa în pericol. Este 
periculoasã schimbarea sau modificarea specificaþiilor aparatului de orice fel.
- Înainte de instalare, asiguraþi-vã de compatibilitatea dintre condiþiile de distribuire locale (natura ºi 
presiunea gazului sau tensiunea electricã ºi frecvenþa) ºi cerinþele referitoare la aparat. Cerinþele 
referitoare la acest aparat sunt menþionate pe etichetã.
- ATENÞIE: Acest aparat este conceput numai pentru prepararea alimentelor þi numai pentru uz casnic
ºi nu trebuie sã fie utilizat în vreun alt scop sau cu altã aplicare, cum ar fi
utilizarea în afara scopurilor casnice sau într-un mediu comercial sau pentru încãlzirea încãperii.
- Acest aparat nu este conectat la un dispozitiv de evacuare a gazelor de ardere. Instalaþi-l ºi conectaþi-l 
conform reglementãrilor de instalare curente. Acordaþi foarte multã atenþie cerinþelor relevante de 
ventilaþie.
- Dacã dupã 15 secunde arzãtorul nu s-a aprins, opriþi utilizarea dispozitivului ºi deschideþi uºa 
compartimentului ºi/sau aºteptaþi cel puþin 1 minut înainte sã încercaþi sã aprindeþi din nou.
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- Aceste instrucþiuni sunt valabile numai dacã simbolul þãrii este aplicat pe aparat. Dacã simbolul nu 
este prezent pe aparat, este necesar sã consultaþi instrucþiunile tehnice care vor oferi informaþiile 
necesare cu privire la modificarea aparatului la condiþiile de utilizare ale þãrii respective.
- S-au luat toate mãsurile posibile de securitate pentru a vã garanta siguranþa. Pentru cã sticla se 
poate sparge,
trebuie sã fiþi atenþi la curãþare pentru a evita zgârierea. Nu loviþi sau ciocniþi suprafaþa din sticlã cu 
accesoriile.
- Cablul de alimentare nu trebuie sã fie blocat în timpul instalãrii. În cazul în care cablul de alimentare 
este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de producãtor, de agentul de service sau de persoane cu o 
calificare similarã în scopul evitãrii unui accident.

Avertismente referitoare la instalare
- Nu utilizaþi aparatul înainte de a-l instala complet.
- Dispozitivul trebuie instalat ºi dat în folosinþã de un tehnician autorizat ºi pus în funcþiune. 
Producãtorul nu este rãspunzãtor pentru defecþiunile cauzate de amplasarea greºitã ºi de instalarea 
efectuatã de personal neautorizat.
- Atunci când despachetaþi dispozitivul, asiguraþi-vã cã acesta nu a fost deteriorat în timpul 
transportului. În cazul în care observaþi defecte, nu folosiþi aparatul ºi luaþi imediat legãtura cu un 
agent de service calificat. Materialele folosite pentru ambalare (nailon, capse, polistiren…etc.) pot 
avea efecte dãunãtoare asupra copiilor ºi este indicat sã le adunaþi ºi sã le aruncaþi imediat.
- Protejaþi dispozitivul împotriva vremii. Nu îl expuneþi razelor solare, ploii, zãpezii etc.
- Materialele din apropierea aparatului (dulapuri) trebuie sã fie rezistente la temperaturi de minim 
100°C.

În timpul utilizãrii
- Nu aºezaþi materiale inflamabile în interiorul sau în apropierea aparatului în timpul funcþionãrii 
acestuia.
- Nu plecaþi de lângã dispozitiv atunci gãtiþi cu uleiuri solide sau lichide. Uleiurile pot lua foc în condiþii 
de cãldurã extremã. Nu turnaþi niciodatã apã peste uleiul care arde. Acoperiþi tava sau tigaia cu 
capacul sãu pentru a înãbuºi flãcãrile apãrute în acest caz ºi opriþi maºina de gãtit.
- Aºezaþi întotdeauna vasele deasupra zonei centrale a ochiurilor ºi rotiþi mânerele acestora într-o 
poziþie sigurã, astfel încât acestea sã nu poatã fi lovite sau apucate.
- Dacã nu intenþionaþi sã folosiþi dispozitivul pe o perioadã îndelungatã de timp, scoateþi-l din prizã. 
Menþineþi dezactivat comutatorul principal de comandã. Când nu utilizaþi aparatul, menþineþi 
întotdeauna supapa de gaz închisã.
- Asiguraþi-vã cã butoanele de comandã ale aparatului sunt întotdeauna în poziþia "0" (oprire) atunci 
când acesta nu este utilizat.
- ATENÞIE: Folosirea acestui aparat de gãtit pe bazã de gaz produce cãldurã ºi umezealã ºi 
evacueazã gaze în camera în care este instalat. Asiguraþi-vã cã bucãtãria este bine ventilatã mai ales 
atunci când aparatul este în folosinþã, pãstraþi orificiile de ventilaþie deschise sau instalaþi un dispozitiv 
mecanic de ventilaþie (hotã mecanicã).
- Este posibil ca în cazul folosirii prelungite ºi intensive a aparatului sã fie nevoie de ventilare 
suplimentarã, de exemplu sã deschideþi o fereastrã, sau mai eficientã, de exemplu majorând nivelul 
ventilaþie mecanicã deja prezent.

În timpul operaþiunilor de curãþare ºi întreþinere
- Opriþi dispozitivul înainte de operaþiuni precum cele de curãþare sau întreþinere. Puteþi face aceasta 
dupã deconectarea aparatului sau dupã dezactivarea comutatoarelor principale.
- Nu îndepãrtaþi butoanele de comandã atunci când curãþaþi panoul de comandã.

PENTRU FOLOSIREA APARATULUI ÎN CONDIÞII DE EFICIENÞÃ ªI SIGURANÞÃ, SE 
RECOMANDÃ SÃ UTILIZAÞI ÎNTOTDEAUNA PIESE DE SCHIMB ORIGINALE ªI SÃ APELAÞI 

NUMAI LA AGENÞII NOªTRI DE SERVICE AUTORIZAÞI, ÎN CAZUL ÎN CARE AVEÞI NEVOIE DE 
SERVICE.

deryasa
Text Box
Se recomanda utilizarea unui regulator de presiune a gazului. Instalarea acestuia trebuie realizata de catre o persoana calificata, in conformitate cu reglementarile nationale si internationale.




3.  INSTALARE

ÎNAINTE DE INSTALARE, ASIGURATI-VÃ CÃ EXISTÃ 

O CONEXIUNE LA GAZ SI CÃ APARATUL ARE 

CARACTERISTICILE  NECESARE    

Poziþionarea plitei incorporabile
 
Plita are un sigiliu special care nu permite infiltrarea lichidelor în 
blatul de bucãtãrie. Tãiaþi blatul în asa fel încât sã corespundã 
mãsurilor plitei, conform figurii. Aplicaþi sigiliul autoadeziv pe 
marginile tãieturii si inseraþi cu atenþie plita în asa fel încât  butoanele
ei sã se afle pe partea dreaptã. Strângeþi clamele ca în figurã.

Dupã ce aþi despachetat aparatul si accesoriile lui, asiguraþi-
vã cã nu este avariat. Dacã observaþi orice defecþiune, nu îl folosiþi si 
contactaþi imediat un tehnician profesionist.

Aceastã plitã incorporabilã trebuie inseratã într-un loc 
special din blatul de bucãtãrie. Va fi conectatã la sursa de curent cu 
ajutorul întrerupãtorului oferit din dotare. Pentru toate celelalte 
aspecte, utilizatorul trebuie sã urmãreascã toate punctele acestor 
instrucþiuni, conforme cu Prevederile ºi Regulile aplicabile pentru 
siguranþa instalaþiilor.

Grosimea blatului dvs. de bucãtãrie trebuie sã fie între 
dimensiunile afisate în figurã. Pentru o grosime mai micã de 20 de 
mm, pot fi introduse distanþiere de lemn între suprafaþã si partea de 
jos. Dacã grosimea bancului este mai mare de 50 mm se poate crea 
spaþiu special în interiorul bancului pentru a insera plita.



Acest aparat trebuie instalat conform instrucþiunilor de instalare 
ale producãtorului, regulilor clãdirii, codurilor societãþilor de emitere a 
gazului si instrucþiunilor pentru instalaþiile electrice.

Conducta de gaz, conformã cu regulile de instalare (efect A, 
timbru “NF-GAZ” lipit de conductã si vizibil în toatã lungimea lui), 
trebuie poziþionatã cu atenþie pentru a evita contactul cu pãrþile care se 
încãlzesc.

Este necesar sã blocaþi þeava cu un grilaj.

Este recomandat sã legaþi þevile între ele cu un plastic. Spania, 
Italia, Portugalia, Luxemburg, Grecia si Germania autorizeazã 
conectarea racordului de gaz la conducta de gaz, precum se poate 
vedea în imaginea B. Pentru aceste þãri, forma de conectare trebuie sã 
respecte regulile naþionale si normele în vigoare.

Pentru Danemarca, Olanda, Franþa, Irlanda, conectarea este 
efectuatã cu ajutorul pieselor “E” si cu furtunurile electrice din “C” sau 
cu þevi fixe. Acest tip de conectare poate fi folosit si în Franþa, Spania, 
Italia, Portugalia, Grecia si Luxemburg.

Pentru Marea Britanie, conectarea la gaz se face conform figurii 
“D”.

În toate cazurile, racordul  flexibil prin care se emite gazul nu 
trebuie sã treacã prin spatele vreunui cuptor sau sã atingã surse 
inflamabile.

Poziþionarea corpului cuptorului

         Pentru a instala cuptorul, þineþi cont de urmãtoarele dimensiuni 

necesare, indicate în figurã:

*100 mm în spatele cuptorul pentru emisiile aparatului

*700 mm în lateral faþã de dulapurile suspendate sau rafturi

* 650mm distanþã de gurile de aerisire ale sistemului de ventilaþie



Distanþa minimã acceptatã între aparat si sursa de 
combustibil trebuie sã fie de 20 mm. 

Dupã ce s-a fãcut conectarea, trebuie testatã.

Testul poate fi fãcut cu sãpun lichid si nu trebuie sã aparã 
bule. Dacã apar bule, refaceþi conectarea si aplicaþi din nou testul.

NU FOLOSITI FLACARA DESCHISA PENTRU A VERIFICA 
SCURGEREA DE GAZ ! 

•

•
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PLITÃ 
INCORPORABILÃ 
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Poziþionarea corpului cuptorului dvs.
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Conectarea plitei la sursa de curent electric

Înainte de a face conectarea la curent, verificaþi dacã :

*  existã aceeasi capacitate atât pentru sistemul electric si prizã, cât 

si pentru plitã

* voltajul indicat pe etichetã se potriveþte cu cel emis

* nu folosiþi pentru conectare adaptori sau reductori pentru cã ei pot 

determina o supraîncãlzire.

* priza are împãmântare .

Dup  ce aþi aþezat plita, asiguraþi-vã cã 
butonul este închis þi aparatul este conectat la 
prizã.

s

ã

Asiguraþi-vã cã voltajul indicat este acela i cu 
cel emis, înainte sã faceþi conectarea. 
Aparatul are un cablu de alimentare si o priza. 
Înlocuirea acestora se face numai de catre un 
tehnician autorizat.

Înainte de a-l curãþa, scoateþi aparatul din prizã. Reconectaþi-l 

conform diagramelor. Împãmântarea (PE) trebuie realizatã la 

Terminalul marcat. În timpul instalãrii, asiguraþi-vã cã toate cablurile 

izolate sunt folosite.
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4. UTILIZARE

4.1 Utilizarea arzãtoarelor cu gaz

Aprinderea manualã ºi Controlarea ochiurilor;
Pentru a aprinde unul dintre arzãtoare, apropiaþi un chibrit 

aprins de un ochi si apãsaþi butonul corespunzãtor de control, 
întorcându-l în sensul acelor de ceasornic. Reglarea medie a flãcãrii 
va fi obþinutã prin setarea butonului de control între poziþia maximã 
(flacãrã maximã) si poziþia minimã (flacãrã micã). 

Mica diagramã aflatã în panoul de control vã va indica care 
sunt ochiurile aprinse.

Aprinderea electricã a arzãtoarelor cu gaz;
Plitele sunt echipate cu un sistem de siguranþã în cazul în care 

flacãra se stinge în mod accidental. Dacã aceasta se întâmplã, 
sistemul va bloca respectivele canale pentru a se evita acumularea 
nedoritã de gaz. Asteptaþi 90 de secunde înainte de a aprinde din nou 
un ochi stins.

Timpul necesar pentru a bloca canalele este de 10 secunde.
Timpul necesar pentru a de bloca sistemul dupã de flacãra se 

stinge: nu mai mult de 90 de secunde pentru arzãtoarele de gaz.

Dacã plita dvs. nu este echipatã cu un sistem de blocare a 

gazului:   
*apãsaþi butonul de control si întoarceþi-l în sensul acelor 

de ceasornic pânã ajunge la poziþia maximã.
*apropiaþi un chibrit sau folosiþi butonul electric de 

aprindere (dacã existã) pentru ochiul respectiv si menþineþi butonul 
apãsat timp de 10 secunde.

*Daþi drumul butonului de control si asiguraþi-vã cã ochiul 
rãmâne aprins. În caz contrar, repetaþi procedura.

Aprindere electricã:
Aprinderea electricã se poate efectua în douã feluri, în funcþie 

de tipul plitei dvs.
Aprindere cu butonul cu scânteie:
Apãsaþi valva plitei pentru a o porni si întoarceþi-o în 

sensul acelor de ceasornic.

 
 

 

 



          Apãsaþi în continuare butonul de aprindere pânã când aveþi o 
flacãrã stabilã.

  Aprindere prin microswitch-ul plitei:

       Apãsaþi valva plitei pe care vreþi sã o folosiþi si rotiþi valva 
în direcþia  acelor de ceasornic. Microswitch-ul aflat sub butonul 
de control va face scântei prin sistemul arzãtorului. Þineþi apãsat 
în continuare butonul pânã când aveþi o flacãrã stabilã.

Recomandãri:

Plita dvs. este compusã din ochiuri cu diametre diferite. Cel
mai economic mod de a folosi gazul este sã alegeþi ochiul care vã 

convine cel mai mult pentru mãrimea oalei si sã lãsaþi butonul de 
control la poziþia minimã dupã se atinge nivelul fierberii. Este 
recomandat sã acoperiþi mereu oala aflatã pe foc.

          Pentru a obþine o maximã performanþã a arzãtoarelor, folosiþi 
oale de urmãtoarele dimensiuni:

Ochi mic /rapid:   22-26 cm 
Ochi semirapid  : 14-22 cm 
Ochi auxiliar  :     12-18 cm

          Când arzãtoarele nu sunt folosite, închideþi valva care control
eazã  emiterea de gaz.
           Pentru aparatele cu ochiuri principale, trebuie sã folosiþi un 
adaptor  de fiecare datã când utilizaþi acel ochi.

Folosirea plitei dvs. Electrice
 

                      Existã douã tipuri de plite electrice:
                      *plitã electricã standard 
                      *plitã electricã rapidã (care se distinge prin semnul rosu) 
                       Aceste plite sunt controlate cu ajutorul unui comutator cu 6 
poziþii.
                       Prin setarea uneia dintre acele poziþii, plita începe sã 
funcþioneze. Sub fiecare poziþie existã un mic led. 



ATENÞIE!

Când folosiþi plita pentru prima datã sau de fiecare datã când 
nu o utilizaþi pentru lungi perioade de timp, este necesar sã ºtergeþi 
vaporii ce se pot acumula în jurul elementelor electrice ale plitei prin 
aprinderea acesteia la poziþia minimã timp de 20 de minute.

*folosiþi numai oale netede i cu un fund gros.
*nu folosiþi niciodatã oale de un diametru mai mic decât al 

ochiului.
*asiguraþi-vã cã fundul oalei este uscat înainte de a o aºeza 

pe un ochi electric.
*în timp ce plita electricã este în funcþiune, este important sã 

vã asiguraþi cã oala este aºezatã corect pe ochi.
* nu lãsaþi niciodatã ochiurile libere.
*temperatura la nivelul ochiurilor poate fi ridicatã dacã acestea 

funcþioneazã. Aºa cã este obligatoriu sã nu lãsaþi copii sau animalele 
sã se apropie de plitã în timp ce funcþioneazã ºi chiar ºi dupã ce a fost 
opritã.

*dacã observaþi cã s-a spart un ochi, trebuie imediat oprit ºi 
înlocuit.

*dupã utilizare: pentru a asigura operarea eficientã ºi o viaþã 
lungã, plita trebuie curãþatã cu produse specifice de curãþare. Pentru 
a evita rugina si pentru a o pãstra nouã, este recomandat sã ºtergeþi 
ochiurile cu o cârpã moale, îmbibatã în ulei. Nu folosiþi curãþarea cu 
aburi.

*Dupã utilizare, plita va fi fierbinte o duratã lungã de timp. Nu o 
atingeþi ºi nu puneþi obiecte pe ochiurile folosite.

þ

OCHIURI          POZIÞII POSIBILE

0 poziþia închis

1                    Pentru topirea untului etc. Pentru a încãlzi mici cantitãþi de lichid.

2                    Pentru a încãlzi cantitãþi mai mari de lichid. Pentru a pregãti creme 

                       þi sosuri necesare gãtirii elaborate.

3                    Pentru a dezgheþa ingredientele.

4                     Pentru a gãti carne slabã þi peþte.

5                     Pentru a prãji carne, fripturi.

6                     Pentru a fierbe mari cantitãþi de lichid pentru gãtit.
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Transformarea pentru înlocuirea injectoarelor cuptoarelor cu gaz 

         Arzãtoarele se pot adapta la tipuri diferite de emitere a gazului, 
prin înlocuirea respectivelor pompe de injecþie.
         Prin urmare, este necesar sã:

* opriþi alimentarea de gaz si de curent.
* scoateþi capacul si adaptorul.
* desurubaþi injectoarele
* înlocuiþi injectoarele cu unele ce corespund tipului 
de gaz care urmeazã sã fie folosit, în funcþie de 
informaþia de pe tabelul de transformare.

Ajustarea poziþiei de flacãrã redusã:
        Pentru a ajusta aceastã poziþie, trebuie desfãcut surubul de by 
pass si efectuatã transformarea de la LPG la NG. În transformarea 
inversã, de la NG la LPG , acelasi surub trebuie strâns.

* Asiguraþi-vã cã aparatul este scos din prizã si cã sursa de gaz este
 deschisã.
* Aprindeþi ochiurile si lãsaþi-le la poziþia minimã.
*  Scoateþi butoanele si sigiliile de cauciuc, pentru cã suruburile pot 
fi accesate numai în acest fel. 
* Aceastã procedurã trebuie repetatã pentru toate valvele.
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* Cu ajutorul unei surubelniþe mici, strângeþi sau 

 

desfaceþi
  ºurubul de by pass 90°, care micsoreazã flacãra ochiului pânã la 

Minimum.

Când flacãra are lungimea de cel puþin 4 mm, gazul este 
bine distribuit. Asiguraþi-vã cã flãcãrile nu se sting când se trece de la 
poziþia maximã la cea minimã.

Dupã aceastã ajustare, puneþi la loc sigiliul de cauciuc si 
butonul.

Procesul de transformare trebuie realizat de cãtre personal 
autorizat.



6. ÎNTREÞINERE

Curãþarea: 

Înainte de a curãþa aparatul, deconectaþi-l de la sursa de curent electric 
si închideþi alimentarea cu gaz. 

Ochiurile:

Periodic, suporturile emailate, capacele emailate si ochiurile trebuie 
spãlate cu apã cu sãpun, bine curãþate si uscate.
Dupã ce le-aþi uscat bine, asezaþi-le corect înapoi.

Pãrþile emailate:

Pentru a le pãstra ca noi, este necesar sã le curãþaþi periodic cu apã 
cãlduþã cu sãpun si apoi sã le stergeþi cu o cârpã moale. Nu le spãlaþi 
când sunt fierbinþi si nu folosiþi niciodatã pudrã abrazivã sau alte 
materiale abrazive de curãþat. Nu lãsaþi vin, lapte, sare, apã, lãmâie 
sau suc de rosii pe aceste pãrþi emailate pentru o perioadã lungã de 
timp.

Oþel inoxidabil:

Pãrþile de oþel inoxidabil trebuie curãþate periodic cu apã cãlduþã cu 
sãpun si cu un burete moale. Nu folosiþi praf abraziv sau alte materiale 
abrazive de curãþat. Nu lãsaþi vin, lapte, sare, apã, lãmâie sau suc de 
rosii pe aceste pãrþi emailate pentru o perioadã lungã de timp.
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